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NACHHALTIGKEIT BEIM TAUCHEN UND SCHNORCHEL - 
HANDLUNGSEMPFEHLUNGEN FÜR UMWELTVERTRÄGLI-
CHES TAUCHEN UND SCHNORCHELN
Bei Beachtung tragen Sie dazu bei, die negaven Auswirkungen 
auf die Meeresumwelt und -natur beim Tauchen und Schnorcheln 
auf ein Minimum zu begrenzen. 
Den Sport so ausüben, dass in den vorhandenen Lebensräumen 
kein Schaden entsteht sowie Tiere, Pflanzen, geologische Forma-
onen und archäologische Objekte erhalten bleiben. Das bedeutet 
im Einzelnen:
1. Bewegen im Wasser: „Schweben“ Sie immer austariert im 

Wasser, um keinen Bewuchs abzureißen und die feinen 
Sedimente nicht aufzuwirbeln.

2. Informaonspflicht – Miel zur Minimierung von Schäden: 
Informieren Sie sich über die regionalen, lokalen und/oder 
saisonalen Besonderheiten und rechtlichen Besmmungen, um 
die Umwelt nicht aus fehlendem Wissen heraus zu beeinträch-
gen. 

3. Bereitscha zur Einhaltung von Sperrzeiten und -zonen: Um 
die Natur oder kulturhistorische Objekte nicht nachhalg zu 
schädigen, verzichten Sie unbedingt auf die Ausübung des 
Sports während der Brut-, Balz- und Laichzeit. Auch von Nist- 
und Brutzonen der Vögel und Laichplätzen der Fische sollten Sie 
sich ferngehalten.

4. Verantwortung des Tauchsports bezieht Ufer mit ein: Stellen 
Sie sicher, dass keine Beeinträchgung der Umwelt, z.B. durch 
Geräusche, Abgase, kurz- oder langfrisge Flächenversiegelung 
und sonsge Umweltstörungen aureten. 

5. Aufmerksamkeit: Wenn Ihnen negave Veränderungen im 
betrachteten Lebensraum auffallen, zögern Sie nicht, sie an 
Umweltverbände zu melden oder öffentlich bekannt zu 
machen. 

6. Verantwortung für andere: Nutzen Sie Ihr Wissen und halten 
andere Taucher oder Schnorchler zu umweltverträglichem 
Verhalten an. So können Sie wissentliche und unwissentliche 
Zerstörung der Natur durch grobe Verstöße gegen die Regeln 
des umweltverträglichen Tauchens und Schnorchels verhindern.

7. Müll: Achten Sie darauf keine Abfälle zurückzulassen. Die 
Ostseebewohner freuen sich darüber, wenn Sie beim Ausüben 
des Sports im Wasser treibenden Plaskmüll einsammeln, um 
Meeresere so vor Schädigungen zu bewahren.

8. Respekt gegenüber Lebewesen: Berühren, scheuchen oder 
füern Sie Meeresere beim Tauchen und Schnorchel nicht. 
Generell müssen Arten- und Naturschutz-besmmungen 
eingehalten werden. Nehmen Sie auch bei Nacht- bzw. 
Eistauchgängen Rücksicht auf den schlafähnlichen Zustand der 
Fische und stören Sie diese nicht.

9. Sammeltägkeiten: Meeresere verstecken sich gerne unter 
alten Muschelschalen und so sehen Schneckengehäuse o 
verlassen aus, obwohl sie noch bewohnt sind. Deshalb sollten 
Muscheln und Schneckengehäuse sowie archäologische 
Artefakte nicht gesammelt werden. 

RETNINGSLINJER FOR DYKKERE OG SNORKLERE - 
HANDLINGSANBEFALINGER FOR MILJØVENLIG 
DYKNING OG SNORKLING
Hvis du overholder følgende regler, bidrager du l at begrænse de 
negave konsekvenser for havmiljøet og naturen l et minimum. 
At udøve sporten på en måde, som sikrer at der ikke opstår skader i 
de eksisterende biotoper, samt at dyr, planter, geologiske formao-
ner og arkæologiske objekter bevares. Helt konkret betyder dee: 
1. Bevægelser i vandet: ”Svæv” ald i god afstand fra bunden for 

ikke at rive bundplanter op og for ikke at ophvirvle de små 
sedimenter.

2. Oplysningspligt – et værktøj l at minimere skader: Indhent 
oplysninger om regionale, lokale og/eller sæsonmæssige 
særegenheder og juridiske bestemmelser for at undgå at 
forstyrre miljøet på grund af manglende viden. 

3. Overholdelse af spærreder og spærrezoner: For at undgå at 
skade naturen eller kulturhistoriske objekter på langt sigt, undgå 
absolut og uopfordret at udøve denne sport under yngled, 
parringsd og gyded. Du bør også undgå fuglenes ruge-og 
ynglezoner og fiskenes gydepladser.

4. Ansvarlighed indenfor vandsport omfaer også strandbred-
den: Sørg for, at der ikke optræder  påvirkninger  af miljøet, fx 
gennem lyd, støj, røg, udstødningsgasser , kortvarige eller 
langtsigtede ldækninger af arealer eller andre miljøforstyrrel-
ser.

5. Opmærksomhed: Hvis du lægger mærke l negave forandrin-
ger i det betragtede biotop, så tøv ikke med at meddele dem l 
miljøforbund eller offentliggøre dem.

6. Ansvaret for andre: Brug din viden og lskynd andre dykkere 
eller snorklere l miljøvenlig adfærd. På denne måde kan du 
forhindre en bevidst eller ubevidst ødelæggelse af naturen 
gennem grove overtrædelser af reglerne for miljøvenlig dykning 
og snorkling.

7. Affald: Sørg for at du ikke eerlader affald. Beboerne ved 
Østersøen glæder sig, hvis du under udøvelse af din sport 
indsamler plaskaffald, som driver i vandet, for at beskye 
havets dyr mod skader.

8. Respekt over for levende organismer: Du må ikke røre ved 
havets dyr, og heller ikke skræmme eller fordre dem. Generelt 
skal alle arter- og naturbeskyelesregler overholdes. Ved 
dykningen om naen eller isdykning skal du også tage hensyn l 
fiskenes søvnlignende lstand. Forstyr dem ikke ved berøring 
eller blitzlys fra kamera.

9. Indsamling: Havdyr gemmer sig gerne under eller i gamle 
muslingeskaller og lign., og derfor ser disse oe forladte ud, 
skønt de er beboede. Derfor må man ikke samle muslinger og 
sneglehuse samt arkæologiske artefakter ved sportsdykning eller 
ved snorkling. 

AUF ENTDECKUNGSREISE IN DIE UNTERWASSERWELT 
DER OSTSEE
Über 300 Inseln, fast 7500 Kilometer Küstenlinie, unzählige marine 
Lebensräume: Der Natur- und Kulturraum der Westlichen Ostsee 
ist in seiner Vielfalt beeindruckend. Mit dem deutsch-dänischen 
Interreg-Projekt UNDINE II durchbrechen wir die Oberfläche und 
tauchen ein in eine unbekannte Unterwasserwelt – lernen sie 
erleben, schätzen und schützen. UNDINE II ist ein Zusammen-
schluss unterschiedlicher Akteure aus Tourismus, Umweltbildung 
und Naturschutz, die gemeinsam Konzepte auf den Weg bringen, 
Veranstaltungen organisieren, Medien konzipieren und Erlebnisan-
gebote gestalten.

NPÅ OPDAGELSESREJSE I ØSTERSØENS 
UNDERVANDSVERDEN 
Over 300 øer, næsten 7500 km kystlinje, utallige marine leve- 
steder: Den vestlige Østersø er som natur- og kulturområde 
imponerende i sin mangfoldighed. Det dansk-tyske Interreg projekt 
UNDINE II tager et kig under overfladen og dykker ned i en hid l 
ukendt undervandsverden – vi lærer at opleve, værdsæ e og 
besky e den. UNDINE II er et samarbejdemellem forskellige 
aktører fra turisme, miljøorganisa oner og naturbesky else, som i 
fællesskab vil udvikle nye koncepter, invitere l arrangementer, 
udvikle medier og oplevelser.

Diese Karte ist nicht zur Navigaon gedacht. Sie soll lediglich als 
Hilfe dienen, um Tauchgänge und Schnorchelausflüge in der 
Westlichen Ostsee zu planen und Tauch- und Schnorchelplätze zu 
empfehlen. UNDINE kann nicht für Druckfehler und Änderungen vor 
Ort an den Tauch- und Schnorchelplätzen verantwortlich gemacht 
werden.

SICHERES TAUCHEN
Tauchen und Schnorcheln sind ein faszinierender Sport. Denken Sie 
jedoch stets daran, die Verantwortung für die eigene Sicherheit zu 
übernehmen, darunter auch für eigenes Gerät. Dafür gibt es 10 
einfache Regeln:

1. Tauchen Sie nur, wenn Sie gesund und körperlich und psychisch 
dazu bereit sind.

2. Machen Sie sich mit den Tauchbedingungen vertraut.
3. Gehen Sie sorgsam mit dem Gerät um. Denken Sie daran, vor 

einem Tauchgang eigenhändig, mit Ihrem Partner und dem 
Tauchführer das Gerät und die Lumenge zu prüfen.

4. Befolgen Sie die Anweisungen des Tauchführers.
5. Kennen und respekeren Sie die Tauchtabelle (Sicherheitsstopp 

beim Aufsteigen/Vermeiden der Dekompression).
6. Tauchen Sie nie allein.
7. Sorgen Sie für opmalen Ausgleich (Gewichtsgürtels).
8. Atmen Sie ef und ruhig.
9. Benutzen Sie an der Oberfläche eine Stütze (z. B. Boje oder Floß).
10. Machen Sie sich mit den Besmmungen und Gesetzen vertraut 

und verwenden Sie immer die Tauchflagge.

Kortet må ikke anvendes l navigaon, men alene l planlægning af 
dykker- og snorklingture i vestlige Østersøen og som guide l dykker- 
og snorklingspots I området. Der tages forbehold for trykfejl og 
ændringer af dykker- og snorklinglokaoner.

SIKKER DYKNING
Dykning og snorkling er en fascinerende sport. Husk dog ald at 
tage ansvar for egen sikkerhed, herunder også eget udstyr. Der er 10 
enkle regler for dee:

1. Dyk kun hvis du er sund og rask og er fysisk og psykisk 
parat l det.

2. Kend dykkerforholdene.
3. Vær omhyggelig med udstyret. Husk før et dyk at kontrollere 

udstyret og lumængden ved selvcheck, makkercheck og 
dykkerledercheck.

4. Følg dykkerlederens instrukser.
5. Kend og respekter dykkertabellen (sikkerhedsstop for opsg-

ning/undgå dekompression.
6. Dyk aldrig alene.
7. Sørg for opmal aalancering (brug af vægtbælte).
8. Ånd dybt og roligt.
9. Brug støe i overfladen (fx bøje, båd eller flåde).
10. Sæt dig ind i regler og love, og brug ald dykkerflag.



AL
LE

 A
US

FÜ
HR

LI
CH

EN
 B

ES
CH

RE
IB

UN
GE

N 
ZU

 D
EN

 S
CH

NO
RC

HE
L-

 U
ND

 TA
UC

HP
LÄ

TZ
EN

 D
IE

SE
R 

RE
GI

ON
 FI

ND
EN

 S
IE

 A
UF

 W
WW

.U
ND

IN
E-

BA
LT

IC
.EU

DE
 D

ET
AL

JE
RE

DE
 B

ES
KR

IV
EL

SE
R 

AF
 A

LL
E S

NO
RK

EL
- O

G 
DY

KK
ER

ST
ED

ER
NE

 I 
RE

GI
ON

EN
 FI

ND
ES

 P
Å 

WW
W.

UN
DI

NE
-B

AL
TI

C.
EU

Un
de

rw
at

er
 D

isc
ov

er
y a

nd
 N

at
ur

e E
xp

er
ien

ce

GE
OC

EN
TE

R 
MØ

NS
 K

LI
NT

Sc
hn

or
ch

el
pl

at
z 

fü
r N

eu
lin

ge
 u

nd
 F

am
ili

en
 m

it 
Ki

nd
er

n 
in

 
Be

gl
ei

tu
ng

 e
in

es
 S

ch
no

rc
he

lg
ui

de
s.

GE
OC

EN
TE

R 
MØ

NS
 K

LI
NT

Sn
or

ke
lsp

ot
 

l n
yb

eg
yn

de
re

 o
g 

fa
m

ili
er

 m
ed

 b
ør

n 
i 

fø
lg

es
ka

b 
m

ed
 e

n 
sn

or
ke

lg
ui

de
.

SV
IN

Ø 
ST

RA
ND

Am
 S

tr
an

d 
vo

n 
Sv

in
ø 

so
llt

en
 S

ie
 g

en
au

 h
in

sc
ha

ue
n.

 E
s g

ib
t 

vi
el

e 
Ra

ub
er

e 
un

te
r W

as
se

r w
ie

 R
ob

be
n 

un
d 

Sc
hw

ei
ns

w
al

e.

SV
IN

Ø 
ST

RA
ND

På
 S

vi
nø

 st
ra

nd
 s

ka
l d

u 
br

ug
e 

di
ne

 ø
jn

e 
go

dt
. D

er
 e

r m
an

ge
 

ro
vd

yr
 u

nd
er

 v
an

de
t, 

so
m

 f.
ek

s.
 s

æ
le

r o
g 

m
ar

sv
in

. 

DI
VE

SP
OT

 M
/F

 Æ
RØ

SU
ND

 
Di

e 
Fä

hr
e 

M
/F

 Æ
rø

su
nd

 is
t e

in
 g

an
z 

ju
ng

es
 W

ra
ck

. E
s 

sa
nk

 
im

 O
kt

ob
er

 2
01

4 
na

ch
 e

in
em

 k
on

tr
ol

lie
rt

en
 V

er
se

nk
en

 a
uf

 
de

n 
M

ee
re

sb
od

en
 a

b 
un

d 
bi

ld
et

 je
tz

t d
en

 R
ah

m
en

 fü
r 

ei
ne

s 
de

r i
nt

er
es

sa
nt

es
te

n 
kü

ns
tli

ch
en

 R
iff

e 
Dä

ne
m

ar
ks

. 

DI
VE

SP
OT

 M
/F

 Æ
RØ

SU
ND

 
Fæ

rg
en

 M
 / 

F 
Æ

rø
su

nd
 e

r e
t u

ng
t v

ra
g.

 D
en

 s
an

k 
un

de
r 

ko
nt

ro
lle

re
de

 fo
rh

ol
d 

 in
 e

n 
fo

rb
er

ed
t f

or
dy

bn
in

g 
på

 
ha

vb
un

de
n 

og
 d

an
ne

r n
u 

ra
m

m
en

 o
m

 e
t a

f d
e 

m
es

t 
sp

æ
nd

en
de

 k
un

s
ge

 re
v 

i D
an

m
ar

k.
 

KE
LD

SN
OR

 FY
R

U
nt

er
ha

lb
 d

es
 h

üb
sc

he
n 

Ke
ld

sn
or

 L
eu

ch
ur

m
s 

gi
bt

 e
s 

di
e 

M
ög

lic
hk

ei
t f

ür
 e

in
en

 s
ch

ön
en

 S
tr

an
dt

au
ch

ga
ng

. M
an

 k
an

n 
üb

er
al

l i
ns

 W
as

se
r u

nd
 ta

uc
he

n,
 a

be
r h

ie
r g

ib
t e

s 
ei

n 
in

te
re

ss
an

te
s 

St
ei

nr
iff

. 

KE
LD

SN
OR

 FY
R

N
ed

en
fo

r d
et

 s
m

uk
ke

 K
el

ds
no

r F
yr

 fi
nd

es
 e

t g
od

t s
tr

an
d-

dy
k.

 M
an

 k
an

 d
yk

ke
 u

d 
al

le
 st

ed
er

 p
å 

st
ræ

kk
et

, m
en

 d
et

 e
r 

st
en

re
ve

t, 
so

m
 e

r i
nt

er
es

sa
nt

.

KA
TH

AR
IN

EN
HO

F
De

r T
au

ch
pl

at
z 

ha
t e

in
en

 st
ei

ni
ge

n 
Ei

ns
eg

, w
ei

st
 e

in
en

 
sc

hö
ne

r G
ru

nd
 a

uf
, z

ud
em

 g
ib

t e
s 

be
so

nd
er

s 
vi

el
e 

Fe
lse

n.

KA
TH

AR
IN

EN
HO

F
Dy

kk
er

pl
ad

se
n 

er
 st

en
et

 v
ed

 n
ed

ga
ng

en
 fr

a 
ky

st
en

, m
en

 
vi

se
r s

å 
en

 s
pæ

nd
en

de
 h

av
bu

nd
 m

ed
 m

an
ge

 k
lip

pe
r.

HE
IK

EN
DO

RF
, K

IE
LE

R 
FÖ

RD
E

Di
es

er
 S

po
t i

n 
H

ei
ke

nd
or

f i
n 

de
r K

ie
le

r F
ör

de
 is

t e
he

r fl
ac

h 
un

d 
m

it 
se

in
er

 s
ch

ön
en

 S
ee

gr
as

w
ie

se
 w

irk
lic

h 
se

he
ns

w
er

t. 
M

an
 k

an
n 

Aa
lre

us
en

 fi
nd

en
 u

nd
 P

la
isc

he
 a

uf
 s

an
di

ge
m

 
U

nt
er

gr
un

d 
be

ob
ac

ht
en

.

HE
IK

EN
DO

RF
, K

IE
LE

R 
FJ

OR
D

Sp
o

et
 i 

H
ei

ke
nd

or
f i

 K
ie

l
or

de
n 

er
 fl

ad
t o

g 
væ

rd
 a

t s
e 

på
 

gr
un

d 
af

 s
in

 s
m

uk
ke

 å
le

gr
æ

se
ng

. D
u 

ka
n 

fin
de

 å
le

ru
se

r p
å 

ha
vb

un
de

n 
og

 s
e 

fla
dfi

sk
 g

em
m

e 
sig

 i 
sa

nd
bu

nd
en

.

SE
EB

AD
EA

NS
TA

LT
 N

OR
GA

AR
DH

OL
Z

De
r T

au
ch

sp
ot

 S
ee

ba
de

an
st

al
t N

or
ga

ar
dh

ol
z 

in
 d

er
 

Fl
en

sb
ur

ge
r F

ör
de

 is
t e

in
 s

ch
ön

er
, fl

ac
he

r T
au

ch
pl

at
z 

de
r 

fü
r A

nf
än

ge
r, 

Ki
nd

er
 u

nd
 H

an
di

ca
pp

ed
 D

iv
in

g 
ge

ei
gn

et
 is

t.

ST
RA

ND
BY

 N
OR

GA
AR

DH
OL

Z
Dy

kk
ep

la
ds

en
 N

or
ga

ar
dh

ol
z 

i F
le

ns
bo

rg
 F

jo
rd

 e
r e

t s
m

uk
t, 

la
vt

 d
yk

ke
r s

po
t, 

de
r e

r v
el

eg
ne

t 
l b

eg
yn

de
re

, b
ør

n 
og

 
ha

nd
ic

ap
ve

nl
ig

 d
yk

ni
ng

.

ST
EI

NW
AL

L I
N 

NE
US

TA
DT

 IN
 H

OL
ST

EI
N

Ei
n 

to
lle

r T
au

ch
- s

ow
ie

 S
ch

no
rc

he
lsp

ot
 m

it 
Se

eg
ra

sw
ie

se
n,

 
Sa

nd
bö

de
n,

 d
ic

ht
 b

ew
ac

hs
en

en
 F

in
dl

in
ge

n 
un

d 
de

r 
Se

eb
ad

eb
rü

ck
e,

 d
ie

 a
uc

h 
vi

el
e 

Ti
er

e 
an

zi
eh

t.

ST
EN

MU
R 

I N
EU

ST
AD

T I
 H

OL
ST

EI
N

En
 fa

nt
as

sk
 d

yk
ke

r-
 o

g 
sn

or
ke

lsp
ot

 m
ed

 å
le

gr
æ

se
ng

e,
 

sa
nd

bu
nd

, t
æ

t b
ev

ok
se

de
 k

lip
pe

r o
g 

og
 e

n 
la

nd
in

gs
br

o,
 

de
r 

ltr
æ

kk
er

 m
an

ge
 h

av
dy

r.


